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10. 7844 - Projet de loi portant modifi-
cation :
1° de la loi du 19 décembre 2020 portant adapta-
tion temporaire de certaines modalités procédu-
rales en matière civile et commerciale ;
2° de la loi modifiée du 8 mars 2017 sur la natio-
nalité luxembourgeoise (suite)
Dispense du second vote constitutionnel
Ech hat virdru vergiess, beim Projet de loi 7844 
d’Dispens vum zweete Vote ...

Une voix.- Jo.
M. Fernand Etgen, Président.- ... constitutionnel

ze froen. Gëtt d’Chamber och hei d’Dispens vum 
zweete Vote constitutionnel?
(Assentiment)

M. Fernand Etgen, Président.- Dann ass et esou 
decidéiert.

11. 7791 - Projet de loi portant modifi-
cation de la loi modifiée du 10 août 1915 
concernant les sociétés commerciales
Mir kommen elo zum Projet de loi 7791 iwwert 
d’Sociétés commerciales. An och hei gëtt mam 
Accord vun der zoustänneger Kommissioun no der 
Presentatioun vum Rapporter ouni Diskussioun 
iwwert de Projet de loi ofgestëmmt. An ech géif di-
rekt d’Wuert un de Rapporter ginn, den honorabelen 
Här Guy Arendt. Här Arendt, Dir hutt d’Wuert.
Rapport de la Commission de la Justice

M. Guy Arendt (DP), rapporteur.- Merci, Här 
President. Léif Kolleeginnen a Kolleegen, mat dë-
sem Projet de loi, deen den 12. Mäerz vun dësem 
Joer deposéiert ginn ass, geet et eigentlech drëm, 
eng Erreur matérielle, déi sech an den Artikel 
1500-7 Punkt 2° vum ofgeännerte Gesetz vun 1915, 
dem Gesellschaftsgesetz, Loi sur les sociétés com-
merciales, ageschlach huet, ze verbesseren.
Mir sinn hei u sech am Domän vun der sougenann-
ter „assistance financière“ bei de Gesellschaften, 
dat heescht, dem Zouloossen oder dem Verbuet fir 
eng Gesellschaft, Suen ze léien oder Garantien aus-
zestellen, fir Drëttpersounen d’Méiglechkeet ze 
ginn, Aktien oder Parte vun hir ze kafen oder ze 
zeechnen, d’Souscriptioun, an hir eege Parten als 
Gage unzehuelen.
Esou e Verbuet huet scho virdru fir d’Société-ano-
nymme bestanen.
An dem Projet de loi 5730, deen 2016 derzou ge-
fouert huet, datt d’Gesellschaftsrecht moderni-
séiert ginn ass, war ufanks virgesinn, dëse Verbuet 
och op d’SARLen auszebreeden. Am Laf vun de Par-
lamentsaarbechten allerdéngs ass entscheet ginn 
an der Commission juridique, dee Punkt falen ze 
loossen, dat heescht, de Verbuet net fir d’SARLe 
virzegesinn.
Leider ass dunn awer eng Referenz op d’Parts so-
ciales vun enger SARL am Artikel 1500-7 Punkt 2° 
stoe bliwwen, soudatt dat zu enger Insécurité juri-
dique gefouert huet. Fir dës Onsécherheet aus dem 
Wee ze raumen, gëtt mat dësem Projet de loi deci-
déiert, fir d’Referenz op déi sougenannt Parts so-
ciales ze sträichen an deem Artikel, eleng schonn 
nëmmen dowéinst, well penal Strofen op dem Ver-
stouss géint dëse Verbuet stinn.
De Conseil d’État huet de 15. Juni 2021 säin Avis 
ofginn an hat u sech keng Observatioun zu dem Ar-
tikel selwer; den Text ass een eenzegen Artikel. 
Allerdéngs schléit e vir, fir eng Referenz op d’Socié-
tés anonymes ze sträichen, well déi a sengen Aen 
iwwerflësseg ass aus deem Grond, datt eng Refe-
renz op d’Artikelen am Text steet, déi am Kapitel 
vun den SAe stinn. An e mécht eng Observation lé-
gistique, där Rechnung gedroe ginn ass.
D’Chambre de Commerce huet an hirem Avis vum 
18. Mäerz vun dësem Joer kee Commentaire zum 
Projet de loi gehat.
Mir hunn de Rapport ugeholl an der Kommissioun. 
An ech soen Iech op alle Fall Merci fir d’Nolausch-
teren a ginn heimat den Accord vun der DP-Frak-
tioun zu dësem Projet de loi.

Plusieurs voix.- Très bien!
M. Fernand Etgen, Président.- Am Numm vun eis 

all dem Här Rapporter Guy Arendt villmools merci.
An och hei kënne mer direkt zum Vott iwwert de 
Projet de loi 7791 kommen. Den Text steet am Do-
cument parlementaire 77913.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7791 et dis-
pense du second vote constitutionnel
Fir d’éischt de Vote électronique fir déi perséinlech 
Stëmmen.
An och hei maachen ech den Appel nominal fir déi, 
déi wëllen e Vote par procuration ofginn.
(Appel nominal pour votes par procuration)
Domadder ass dëse Projet de loi 7791 eestëmmeg 
mat 60 Jo-Stëmmen ugeholl.

Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt 
épouse Kemp, MM. Emile Eicher, Félix Eischen (par 
M. Emile Eicher), Paul Galles, Léon Gloden, Jean-
Marie Halsdorf, Mmes Martine Hansen, Françoise 
Hetto-Gaasch, MM. Aly Kaes, Marc Lies, Georges 
Mischo (par M. Paul Galles), Mme Octavie Modert, 
M. Laurent Mosar, Mme Viviane Reding, MM. Gilles 
Roth, Jean-Paul Schaaf, Marc Spautz, Serge Wilmes 
(par M. Jean-Paul Schaaf), Claude Wiseler et Michel 
Wolter ;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, 
Mme Simone Beissel, MM. Frank Colabianchi, 
Fernand Etgen, Gusty Graas, Max Hahn, Mme Carole 
Hartmann, MM. Pim Knaff (par Mme Carole 
Hartmann), Claude Lamberty et Mme Lydie Polfer ;
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan Biancalana, 
Mmes Tess Burton, Francine Closener, MM. Yves 
Cruchten, Mars Di Bartolomeo, Georges Engel, 
Claude Haagen, Mmes Cécile Hemmen et Lydia 
Mutsch ;
Mme Semiray Ahmedova, MM. Carlo Back, François 
Benoy, Mmes Djuna Bernard, Stéphanie Empain, 
Chantal Gary, M. Marc Hansen, Mme Josée Lorsché 
et M. Charles Margue ;
MM. Jeff Engelen, Fernand Kartheiser, Fred Keup et 
Roy Reding ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen ;
Mmes Myriam Cecchetti et Nathalie Oberweis.
Freet d’Chamber och hei d’Dispens vum zweete 
Vote constitutionnel?
(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

12. 7665 - Projet de loi modifiant :
1° la loi modifiée du 9 décembre 1976 relative à 
l’organisation du notariat ;
2° la loi modifiée du 10 août 1991 sur la profes-
sion d’avocat ;
3° la loi modifiée du 13 novembre 2002 portant 
transposition en droit luxembourgeois de la Direc-
tive 98/5/CE du Parlement européen et du Conseil 
du 16 février 1998 visant à faciliter l’exercice per-
manent de la profession d’avocat dans un État 
membre autre que celui où la qualification a été 
acquise et portant :
1. modification de la loi modifiée du 10 août 1991 
sur la profession d’avocat ;
2. modification de la loi du 31 mai 1999 régissant 
la domiciliation des sociétés
Als Nächst hu mer de Projet de loi 7665 iwwert den 
Affekoteberuff. An ech géif hei direkt dem Rappor-
ter vun dësem Projet de loi, dem honorabelen Här 
Charles Margue, d’Wuert ginn. Här Margue, Dir hutt 
d’Wuert.
Rapport de la Commission de la Justice
(Interruption par M. Gusty Graas et hilarité)

M. Charles Margue (déi gréng), rapporteur.- Voilà, 
esou ass et richteg bemierkt vum Här Graas.
Här President, léif Kolleeginnen a Kolleegen, ech 
mengen, haut ass et awer fir d’lescht, dass ech elo 
un de Riednerdësch kommen, als Rapporter jidde-
falls. Et geet, wéi gesot, ëm e Gesetzesprojet mat e 
puer Dispositiounen, déi d’Notariat an de Beruff vun 
den Affekote betreffen.
De Gesetzesprojet gouf den 11. September 2020 
vun der Justizministesch deposéiert. De Staatsrot 
huet en aviséiert den 20. November an huet am 
Fong säin Accord derzou ginn. D’Justizkommis-
sioun huet sech eng éischte Kéier den 21. Abrëll 
dëses Joers mam Projet befaasst, wou mer de Rap-
porter bestëmmt hunn an eng Rei Amendementer 
och ënnert d’Lupp geholl hunn.
De 16. Mee (veuillez lire: Den 19. Mee) huet d’Jus-
tizkommissioun e breeden Austausch - wierklech 
interessant - mat de Vertrieder vum Notariat gehat, 
wou mer en Abléck kruten an d’Digitalisatioun vun 
hirem Beruff, wouduerch och d’Relatioun beaflosst 
gëtt, déi d’Nottären hu mat den zoustännege staat-
lechen Institutiounen an de betraffene Bierger, wat 
mir jo all kënnen deen een Dag oder deen anere 
sinn.
Am Artikel 1 vum Projet de loi hu mer via Amende-
ment eng Modifikatioun am modifizéierte Gesetz 
vum 9. Dezember 1976 iwwert d’Organisatioun vum 
Notariat ugeholl, fir d’Digitalisatioun vum Notariat, 
wéi gesot, méiglech ze maachen.
Ganz konkreet, wat ass sech dorënner virzestellen? 
Et geet ëm eng Plateforme d’échange fir d’Notariat, 
déi vum CTIE hebergéiert gëtt. D’Chambre des No-
taires brauch nämlech eng gesetzlech Basis, well si 
selwer kee staatleche Service an och keng Verwal-
tung ass. Domadder leeë mir de Grondsteen, fir 
d’Digitalisatioun vum Notariat an d’Praxis ëmzeset-
zen.
De Staatsrot huet de 15. Juni 2021 säin Accord zu 
dësem Amendement ginn.

Am Artikel 2 vum Projet de loi ännere mir dat geän-
nert Gesetz vun 1991 iwwert den Affekoteberuff. 
Hei suppriméiere mer am Artikel iwwert den Accès 
zum Affekoteberuff d’Clause de réciprocité, eng 
Dispositioun, déi beseet, dass e Ressortissant aus 
engem Drëttstaat, deen ewell um Lëtzebuerger 
Barreau ugeholl ginn ass (veuillez lire: dee wëllt um 
Lëtzebuerger Barreau ugeholl ginn), muss bewei-
sen, dass e Lëtzebuerger a sengem Ursprongsland, 
sengem Pays d’origine, och kann als Affekot schaf-
fen.
An der Praxis huet dës Dispositioun kaum nach eng 
Plus-value a stellt schlussendlech just nach eng 
Diskriminatioun um Niveau vun der Nationalitéit 
duer. Déi wëlle mer dann heimat endlech ofscha-
fen. De Barreau huet eis matgedeelt, dass si pro 
Joer tëschent 10 a 15 Demanden erakréien, déi ën-
nert dëse Cas de figure fallen.
Selwer hat ech e kongoleesesche Student wärend e 
puer Joer bei mer wunnen, aus dem Kongo-Brazza-
ville, dee konnt hei net op de Barreau kommen, well 
keen Accord mam Barreau vu Brazzaville bestanen 
huet. Mëttlerweil ass dee jonke Mënsch Lëtzebuer-
ger an déi Situatioun huet sech iwwert dee Wee ge-
reegelt.
Sou, lo hunn ech natierlech ...
(Hilarité et interruptions diverses)
Nee, ech hunn ... Dir hutt verstanen.
Schlussendlech hu mer nach en drëtten Artikel vum 
Projet de loi, wou mer d’Gesetz vun 2002 modifi-
zéieren, mat deem mer d’Direktiv 98/5/CE vum Eu-
ropaparlament a vun der Kommissioun ëmsetzen 
(veuillez lire: vum Europaparlament a vum Conseil 
ëmgesat hunn). An dëser Direktiv geet et drëms, 
den Accès op den Affekoteberuff an der EU ze ver-
einfachen, wann een an engem anere Land stu-
déiert huet wéi do, wou ee wëllt exercéieren.
Et geet hei ëm eng Prezisioun, nämlech déi, dass 
d’Ressortissanten aus de Länner vum Espace éco-
nomique européen souwéi der Schwäiz d’selwecht 
behandelt gi wéi d’EU-Ressortissanten, wann et ëm 
d’Unerkennung vun de Studie geet. Wéi gesot ass 
déi Direktiv schonn zënter 2002 ëmgesat, mee 
d’Formulatioun vum Gesetzestext an dësem spezi-
fesche Punkt ass suboptimal. Mat dëser neier Text-
propos ass elo alles propper definéiert.
Souwäit de Rapport zu dësem Gesetzesprojet 
7665. D’Detailer si wéi ëmmer am schrëftleche Rap-
port nozeliesen. Ech soen Iech Merci a ginn den 
Accord vun der grénger Fraktioun.

Une voix.- Très bien!
M. Fernand Etgen, Président.- An ech soen am 

Numm vun eis all dem Här Rapporter Charles 
Margue villmools Merci.
A wéi ugekënnegt kënne mer och hei ouni Diskus-
sioun zur Ofstëmmung iwwert de Projet de loi kom-
men. Den Text steet am Document parlementaire 
76655.
Vote sur l’ensemble du projet de loi 7665 et dis-
pense du second vote constitutionnel
Fir d’éischt de Vote électronique fir déi perséinlech 
Stëmmen.
An duerno maachen ech och hei den Appel nominal 
fir déi, déi wëllen e Vote par procuration ofginn.
(Appel nominal pour votes par procuration)
Domadder ass och de Projet de loi 7665 eestëm-
meg mat 60 Jo-Stëmmen ugeholl.
Ont voté oui : Mmes Diane Adehm, Nancy Arendt 
épouse Kemp, MM. Emile Eicher, Félix Eischen (par 
M. Emile Eicher), Paul Galles, Léon Gloden, Jean-
Marie Halsdorf, Mmes Martine Hansen, Françoise 
Hetto-Gaasch, MM. Aly Kaes, Marc Lies, Georges 
Mischo (par M. Paul Galles), Mme Octavie Modert, 
M. Laurent Mosar, Mme Viviane Reding, MM. Gilles 
Roth, Jean-Paul Schaaf, Marc Spautz, Serge Wilmes 
(par M. Jean-Paul Schaaf), Claude Wiseler et Michel 
Wolter ;
MM. Guy Arendt, André Bauler, Gilles Baum, 
Mme Simone Beissel, MM. Frank Colabianchi, 
Fernand Etgen, Gusty Graas, Max Hahn, Mme Carole 
Hartmann, MM. Pim Knaff (par Mme Carole 
Hartmann), Claude Lamberty et Mme Lydie Polfer ;
Mme Simone Asselborn-Bintz, M. Dan Biancalana, 
Mmes Tess Burton, Francine Closener, MM. Yves 
Cruchten, Mars Di Bartolomeo, Georges Engel, 
Claude Haagen, Mmes Cécile Hemmen et Lydia 
Mutsch ;
Mme Semiray Ahmedova, MM. Carlo Back, François 
Benoy, Mmes Djuna Bernard, Stéphanie Empain, 
Chantal Gary, M. Marc Hansen, Mme Josée Lorsché 
et M. Charles Margue ;
MM. Jeff Engelen, Fernand Kartheiser, Fred Keup et 
Roy Reding ;
MM. Sven Clement et Marc Goergen ;
Mmes Myriam Cecchetti et Nathalie Oberweis.
Freet d’Chamber d’Dispens vum zweete Vote 
constitutionnel?

(Assentiment)
Et ass also esou decidéiert.

13. Ordre du jour (suite)
Domadder si mer ...
(Concertation interne)
Dann hu mer nach véier Finanzprojeten, d’Projet-de-
loien 7464, 7761, 7723 a 7737. Ass d’Chamber 
d’accord, fir och dës Projet-de-loien de Moien ze 
presentéieren an d’Ofstëmmung vun deene Projet-
de-loien awer de Mëtteg ze maachen?
(Assentiment)
Dann ass dat esou decidéiert.

14. 7464 - Projet de loi portant modifica-
tion :
1° du Code pénal ;
2° de la loi modifiée du 20 avril 1977 relative à 
l’exploitation des jeux de hasard et des paris rela-
tifs aux épreuves sportives ;
3° de la loi modifiée du 5 avril 1993 relative au 
secteur financier ;
4° de la loi modifiée du 23 décembre 1998 relative 
au statut monétaire et à la Banque centrale du 
Luxembourg ;
5° de la loi modifiée du 12 novembre 2002 relative 
aux activités privées de gardiennage et de surveil-
lance ;
6° de la loi modifiée du 10 novembre 2009 relative 
aux services de paiement ;
en vue de la mise en œuvre du règlement 
(CE) n° 44/2009 du Conseil du 18 décembre 2008 
modifiant le règlement (CE) n° 1338/2001 du 
Conseil du 28 juin 2001 définissant des mesures 
nécessaires à la protection de l’euro contre le faux 
monnayage et du règlement (UE) n° 1210/2010 du 
Parlement européen et du Conseil du 15 décembre 
2010 concernant l’authentification des pièces en 
euros et le traitement des pièces en euros im-
propres à la circulation
An da géif ech direkt d’Wuert un de Rapporter vum 
Projet de loi 7464 ginn, den Här André Bauler. Här 
Bauler, Dir hutt d’Wuert.
Rapport de la Commission des Finances et du 
Budget

M. André Bauler (DP), rapporteur.- Merci, Här 
President.
(Brouhaha)

Une voix.- Sch!
M. André Bauler (DP), rapporteur.- Léif alleguer, 

mam Projet de loi 7464 sollen engersäits zwee eu-
ropäesch Reglementer iwwert d’Moossnam zur 
Bekämpfung vum Drécke vu Falschgeld an zum 
Schutz vum Euro operationaliséiert ginn. Anerer-
säits soll och eng Entscheedung vun der Europäe-
scher Zentralbank an déi Lëtzebuerger Gesetzgee-
bung agebett ginn.
Méi genee geet et do ëm d’Decisioun vum 16. Sep-
tember 2010 iwwert d’Iwwerpréiwung vun der Au-
thentizitéit vu Geldschäiner, déi nach emol de 7. 
September 2012 ofgeännert gouf.
Fir déi genannten Texter an déi national Gesetzgee-
bung ze géissen, wäert et zu spezifeschen Upas-
sunge vum Code pénal kommen a gläichzäiteg och 
zu véier sektorielle Gesetzer.
Konkreet kënnt et zur Ännerung vu follgende Geset-
zer: d’Gesetz vum 20. Abrëll 1977 iwwert d’Exploi-
tatioun vu Glécksspiller a Sportswetten, d’Gesetz 
vum 5. Abrëll 1993 iwwert de Finanzsecteur, 
d’Gardiennage-Gesetz vum 12. November 2002 an 
d’’Gesetz vum 10. November 2009 iwwert 
d’Paiementsservicer.
Doriwwer eraus soll, wéi gesot, d’Strofgesetz 
ofgeännert ginn, dëst, fir eng nei Infraktioun virze-
gesinn am Fall, wou d’Commerçanten, déi nieft hi-
rer kommerzieller Aktivitéit Boergeld traitéieren an 
déi net scho vun deenen uewe genannte sektorielle 
Gesetzer couvréiert wieren, sech net un d’Gesetz 
halen.
Mat „Boergeld traitéieren“ ass gemengt, datt déi be-
traffe Leit mëttels Bankomater Schäiner a Mënzen 
un de Public erausginn.
Wat sinn elo genee d’Verflichtunge vun de viséier-
ten Acteuren?
Éischtens musse se sech vergewësseren, datt d’Eu-
rogeldschäiner respektiv d’Euromënzen, déi si wël-
les hunn unzehuelen oder déi se an den Ëmlaf 
brénge wëllen, authentesch sinn.
Zweetens hunn d’Acteuren d’Verflichtung, fir all 
Schäiner a Mënzen aus dem Ëmlaf ze huelen, falls 
et sech ëm falsch Euroschäiner oder Euromënzen 
handelt, respektiv falls et de Verdacht gëtt, datt et 
sech ëm Fälschungen handele kéint.
Drëttens hu se d’Verflichtung, fir dës Fälschunge 
respektiv de Verdacht op Fälschung der kompeten-




